
 
 

 
 
PONEDELJEK  MONDAY  4/3 
8:00  Parishioners  
 
TOREK  TUESDAY  4/4 
8:00 + Anton Babnik 
 
SREDA  WEDNESDAY  4/5 
8:00  + Marija Ana Remec - P. Remec 
 
ČETRTEK   THURSDAY  4/6 
8:00+  souls in purgatory 
 
PETEK  FRIDAY   4/7 
8:00 + Jozefa Rifelj 
 
SOBOTA   SATURDAY  4/8 
6:00PM  + M. Cimerman 
  
NEDELJA   SUNDAY  4/9 
10:30+ Judita Prelog - T. & H. Stalzer 
  
 PONEDELJEK    MONDAY  4/10 
8:00  + Parishioners 
 
TOREK  TUESDAY  4/11 
8:00 +  Pezdirc 
 
SREDA  WEDNESDAY  4/12 
8:00  + Helena Klesin - J. Klesin 
 
VELIKI  ČETRTEK    HOLY THURSDAY  4/13 
7:00PM +Franc & Nežka Novak - Branc  
  
VELIKI PETEK    GOOD FRIDAY  4/14 
7:00PM Remembrance of the Lord’s Passion 
 
VELIKA SOBOTA   HOLY SATURDAY    4/15 
7:00PM  + Benefactors of our Parish  
 
VELIKA NOČ   EASTER SUNDAY   4/16 
10:30 + Peter Nikc, Leonarda Gašperšič - L. Nikc 
 K. & H. Klesin, J. Visinski, Francesco Milito, 
Giacomo & Maria Boudi - J. Klesin 
           
PONEDELJEK   MONDAY  4/17 
8:00 + Palcic - Mary H. Palcic   
  
TOREK  TUESDAY   4/18 
8:00 + Habjan & Hech Families - Myra M. Hesch 
 
SREDA  WEDNESDAY  4/19 
8:00 + Pezdirc 
 
ČETRTEK    THURSDAY   4/20 
8:00  Parishioners 
 
PETEK    FRIDAY  4/21 
8:00  + Judita Prelog - Antonija Babnik 
 
SOBOTA    SATURDAY  4/22 
6:00PM  +  Francka Krista - Karmen Katz 
 
NEDELJA   SUNDAY  4/23 
10:30  + Nereo Veljak - Delak 
 

 
 

 
 
PONEDELJEK  MONDAY  4/24                                
8:00  parishioners 
 
TOREK  TUESDAY  4/25 
8:00 za naše najmlajše - M. & V. Burger 
 
SREDA  WEDNESDAY   4/26 
8:00  + Parishioners 
 
ČETRTEK   THURSDAY  4/27 
8:00 + Karl & Helena Klesin - J. Klesin 
 
PETEK   FRIDAY  4/28 
8:00 + Francesco Miilito - J. Klesin 
 
SOBOTA    SATURDAY  4/29 
6:00PM  + Ludvik & Mimi Burgar - M. & V. Burger 
 
NEDELJA   SUNDAY  4/30 
10:30 + Helena Klesin - Puc 
  
PONEDELJEK  MONDAY  5/1 
8:00  Parishioners 
 
TOREK  TUESDAY  5/2 
8:00  + Vladimir Remec - P. Remec 
 
SREDA  WEDNESDAY  5/3 
8:00+Remec,Vračko,Puc,Pollak,Šorli,Miličiči, - P. Remec 
 
ČETRTEK   THURSDAY    5/4 
8:00 + Bernik - P. Remec 
 
PETEK      FRIDAY  5/5  
8:00  + Joseph Visinski - J. Klesin 
 
SOBOTA    SATURDAY  5/6 
6:00PM + Carol Griffone - Karmen & Bob  
 
NEDELJA  SUNDAY  5/7 
10:30 +  Vinko & Tončka Burger - M. & V. Burger 
 
PONEDELJEK  MONDAY  5/8 
8:00 v zahvalo - D. Simončič 
 
TOREK  TUESDAY  5/9 
8:00  +parishioners  
 
SREDA  WEDNESDAY    5/10 
8:00 + Pezdirc 
 
ČETRTEK     THURSDAY  5/11 
8:00  za upanje in mir - M. & V. Burger 
 
PETEK     FRIDAY   5/12 
8:00  +Giacomo & Maria Boudi - J. Klesin 
 
SOBOTA     SATURDAY   5/13 
6:00PM  + Toneta babnik - Marjanca Klesin 
  
NEDELJA    SUNDAY  5/14 
10:30  + Pirtz Family - J. Cerar 
 
 
 

Maše Masses,  4/3 - 5/14, 2017 

 November 16,  - December 27, 2015  

62 St. Marks Place 
New York, NY 10003 
Phone: 212 674-3442 

Rev. Krizolog Cimerman, OFM, Pastor 
http://slovenskacerkev-ny.si/ 

 April 3,  - May 14,2017 



 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Corinth 

Paul, who wished “to work” in the same manner as the rabbis, in order to 

guarantee the gratuitousness of his apostolic service, associated with the 

couple and practiced their same trade of making tents. Every Shabbat, at 

the synagogue, he attempted to demonstrate to the doctors of the law the 

Messianism of Jesus. Crispus, the leading official of the synagogue, came 

to believe and was baptized along with his entire family. The Church of 

Corinth, which also received pagans, developed very rapidly. Corinth be-

came Paul’s headquarters from the moment that Rome denied him entrance 

due to the decree of expulsion ordered by Claudius. He remained  

 

Cvetna nedelja - Palm Sunday - april 9, 2017. NARODNE NOŠE DOBRODOŠLE! 

Palm Sunday is the final Sunday of Lent, the beginning of Holy Week, and commemorates the trium-
phant arrival of Christ in Jerusalem, days before he was crucified. Palm Sunday is known as such be-
cause the faithful will often receive palm fronds which they use to participate in the reenactment of 
Christ's arrival in Jerusalem. In the Gospels, Jesus entered Jerusalem riding a young donkey, and to 
the lavish praise of the townspeople who threw clothes, or possibly palms or small branches, in front of 
him as a sign of homage. This was a customary practice for people of great respect. 

Palm branches are widely recognized symbol of peace and victory, hence their preferred use on Palm 
Sunday. 

EASTER TRIDUUM 

The Easter Triduum begins with the Vigil of Holy Thursday. It marks the end of the 
forty days of Lent and the beginning of the three-day celebration of the death and 
resurrection of Jesus Christ - Holy Thursday, Good Friday and Easter Vigil/Easter 
Sunday. The Fathers of the Second Vatican Council reminded us of the 
extraordinary significance of the Triduum : "Christ redeemed us all and gave 
perfect glory to God principally through his paschal mystery: dying he destroyed 
our death and rising he restored our life. Therefore the Easter Triduum of the 
passion and resurrection of Christ is the culmination of the entire liturgical 
year." (General Norms for the Liturgical Year and the Calendar, # 18) 

These last Forty Days were a time of preparation for these great Three days, 
which is what Triduum means. These three days lead us to an empty tomb and an 
Octave, eight days, of celebrating the Resurrection. They also introduce an entire 
liturgical season, the Easter Season, which lasts for Fifty days until Pentecost. 

The Catechism of the Catholic Church instructs us: "Beginning with the Easter Triduum as 

its source of light, the new age of the Resurrection fills the whole liturgical year with its 

brilliance. Gradually, on either side of this source, the year is transfigured by the liturgy. It 

really is a "year of the Lord's favor." The economy of salvation is at work within the 

framework of time, but since its fulfillment in the Passover of Jesus and the outpouring of 

the Holy Spirit, the culmination of history is anticipated "as a foretaste," and the kingdom 

of God enters into our time. 

"Therefore Easter is not simply one feast among others, but the "Feast of feasts," 

the "Solemnity of solemnities," just as the Eucharist is the "Sacrament of 
sacraments" (the Great Sacrament). St. Athanasius calls Easter "the Great 
Sunday" and the Eastern Churches call Holy Week "the Great Week." The 
mystery of the Resurrection, in which Christ crushed death, permeates with its 
powerful energy our old time, until all is subjected to him." (CCC #1168, 1169)
catholic.org 

BLESSING OF THE EASTER FOOD:  after the mass on Holy Saturday and      
     Easter Sunday. 

HAPPY EASTER - VESELO VELIKO NOČ! 

Perkovi znani Slovenci se predstavijo še New Yorku 

V galeriji slovenske cerkve sv. Cirila v New Yorku je na ogled razstava slik Tomaža 
Perka Slovenija skozi čas, nastala ob 10. obletnici vstopa Slovenije v Evropsko uni-

jo. 

Razstava, ki prinaša portrete desetih znanih slovenskih zgodovinskih osebnosti, s post-
avitvijo sklepa gostovanje po tujih razstaviščih. 
 
Razstava Slovenija skozi čas je bila že na ogled v Nemčiji (Berlin), Avstriji (Dunaj), Kanadi 
(Ottawa, Toronto) in po ZDA, kjer so podobe Valvasorja, Trubarja, Prešerna, Gallusa, 
Cankarja, Maistra, Potočnika Noordunga, Jakopiča in Kobilice med drugim občudovali v 
Clevelandu in Washingtonu. 

V New Yorku bo razstava na ogled teden dni, nato pa se vrne v Slovenijo. Perko je 
povedal, da je deset slovenskih osebnosti verjetno le začetek in bo razstavo treba 
dopolniti. 

Tomaž Izidor Perko se je rodil 2. novembra 1947 v Ljubljani. Njegov oče je bil znani slov-
enski slikar Lojze Perko. Mladost je preživel v Kamniku, slikarstvo je študiral na Akademiji 
likovnih umetnosti v Ljubljani, od leta 1981 živi v Cerknici. Newyorški postavitvi je zato 
dodal tudi podobo pokrajine, ki obkroža mesto. Za seboj ima številne razstave v Sloveniji 

in tujini. 

 

V soboto, 11. marca 2017, smo se poslovili od Judite Prelog. Jaz sem jo spoznal leta 1991, 

ko sem nadomeščal p. Roberta, ki je šel v Slovenijo, da bi bil priča razglasitve samostojnos-

ti države Slovenije. JLA je takrat napadla Slovenijo in tu je bilo treba organizirati demon-

stracije za samostojno Slovenijo. Jaz nisem nikogar od faranov poznal, zato sem klical 

Lemont in so mi rekli naj pokličem Judito Prelog; ta je res potem veliko pomagali pri or-

ganizaciji demonstracij pred ZN in tudi imela govor. Demonstracij se je udelezilo kaksnih 

300 Slovencev  s petimi (5) zastavami in 2000 Hrvatov. 

Vedno je veliko pomagala pri delu šole slovenskega jezika, organizaciji farnih prireditev, 

bila aktivna pri Slavic Heritage Foundation, in zelo aktivna  pri Inovative Resources for In-

dependents; bila je predsednica te organizacije in trenutno članica Board of Directors. 

(IRI strives to transform the lives of the more than 1,600 people it serves every 

year.Founded in 1984 by parents concerned about the well-being of their chil-

dren, devoted to helping people with developmental disabilities and complex 

needs lead full, rewarding lives.)  

 May they rest in peace.......... 

Judita Prelog, died on March 5, 2017, age 83, barried in Slovenia 

 

In memory of Judita Prelog : Marie Ann Prelog - $1000 

In memory of Ata in Mama Klesin: Helenca Visinski,Karli Klesin, Marjana  

Klesin, Joseph Klesin, Dorothy Stoehrer, Mark Klesin - $1000 


